StanleyBlack&Decker

EC DECLARATION OF CONFORMITY

The undersigned, representing the following Manufacturer
% Stanley Black & Decker Deutschland GmbH

Black & Decker

Richard-Klinger-Strasse 11, 65510 Idstein, Germany
support. BLACKANDDECKER.com

declares that the product(s) with the Identification Data

Brand BLACK + DECKER

Product  Hedge Trimmer
Energy Supply DC DC
Model BEHTS301 BEHTS451
Type 01 01
” conforms with the following Legislati: and lards
-._ﬂz

2006/42/EC
(until 19. Jan. 2027)

DC

BEHTS455
01

EN 62841-1:2015, EN 62841-1:2015/AC:2015, EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-2:2019, EN 62841-4-2:2019/A11:2022, EN 62841-4-2:2019/A1:2022

(EU) 2023/1230
(from 20. Jan. 2027)

EN 62841-1:2015, EN 62841-1:2015/AC:2015, EN 62841-1:2015/A11:2022, EN 62841-1:2015/A1:2025

EN 62841-4-2:2019, EN 62841-4-2:2019/A11:2022, EN 62841-4-2:2019/A1:2022

2005/88/EC Annex Il
2014/30/EU EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019, EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013, EN 61000-3-3:2013/A1:2019, EN 61000-3-3:2013/A2:2021
2011/65/EU EN IEC 63000:2018

2000/14/EC

)
‘ Noise measurement

conformity assessment procedure ~ Annex V
category within the directive ~ Annex |, item 33 (L < 50 cm)

Model BEHTS301 BEHTS451
Lwa (measured sound power level) [dB] 98 98
Lwa (guaranteed sound power level) [dB] 100 100

BEHTS455
98
100

ce

4593944713

The undersigned is responsible for compilation of the technical file and makes this declaration under the sole responsibility on behalf of the above Manufacturer

” ‘ Signature

d Name
(/% M Markus Rompel

Date

11.03.2025

Vice President of Engineering Europe

Place

Stanley Black & Decker Deutschland GmbH

Black & Decker

Richard-Klinger-Strasse 11, 65510 Idstein, Germany
support. BLACKANDDECKER.com

1/3



<

<

StanleyBlack&Decker

ANNEX to EC DECLARATION OF CONFORMITY 4593944713
EN BG ES cz DA DE ET EL FR HR m Lv
DECLARACION EF-
EC EO EU- AHAQZH DECLARATION  IZJAVA O DICHIARAZIONE
DECLARATION  [IEKIAPALIMS 3A SENFDRMID H gﬁgg?sgm ° a\éfggggsls‘é KONFORMITATS VASTAVUSDEKL IYMMOP®QEHE DE CONFORMITE SUKLADNOSTI ~ CEDI EE?K&?&TS
OF CONFORMITY CBOTBETCTBYE (¢ e ERKLARUNG ~ ARATSIOON EK CE Ez-a CONFORMITA
) L . . Derldie O kaTwdr . ) o . o~
The undersigned, flonynonnucanws, El abajo firmante,  Nize podepsany  Undertegnede, der | : s - Le soussigné, Dolie potpisani, koji Il firmatario, in Apaksa
ing the en 6n  zastupuje reprasenterer 0 S toE N el e 6 le del djies, kas
following cnens del siguiente nasledujicho folgende 20 Jarg! poc ‘S fabricant ci- sliedeceg fabbricante indicato parstav $adu
° 2 folgenden tootjat: Tov akéhouo . porica )
Manufacturer: npoussoputen:  fabricante: vyrobee: producent: _ dessous : proizvodata: di seguito: razotaju:
Herstellers: KATOOKEUaOTH:
erklart, dass das . - A )
pexnapupa,ve  deciaraque el (los) prohlasuje, zetyto  SriIren at Produkt / die innitab, et SNAWVEIONTO e que fefles  A2VIMIS daje dichiarache i PaZno-ka
declares that the " produktet/produkter jargmiste TPV (1a proizvod (da su chetll ' izstradajums(-i ar
; npoaykTT(4Te) ¢ producto(s) con los vyrobky s Produkte mit den A produit(s) prodottofi con i Dati -
product(s) with the WIOBS  nemed identifitseerimisand TpoiovTa) pe T Proce proizvodi) s [ e sadiem
=8 UAGHTUGMKALMOHH datos de identifikagnimi g folgenden ’ identifié(s) comme 1o oV * identificati sadem
Identification Data: >0¢ e identifikationsdatae - metega toode oroieia identifikacijskim ° identifikacijas
uTe panHm: identificacion: Gdaiji: ! Identifikationsdaten ; st ° seguenti: o
ne: ! (tooted): Tautomoinong: podacima: datiem:
Brand Manka Marca Znatka Maerke Marke Kaubamark Mdoka Maraue Marka Marchio Zimols
Product Tpoaykr Producto Vyrobek Produkt Produkt Toode Mpoiov Produit Proizvod Prodotto Izstradaiums
Hoxuua 3a wue MTopvIoUpOwaAS Dzivzogu
Hedge Trimmer o . Cortasetos Nuizky na Zivé ploty Heekkeklipper Heckenschere  Hekiloikur o PVTOUPOYANO r2le-haie Rezat Zivice apgriesanas
masina
EHepruiiio Suministro de _— T .
Energy Supply " Napajeni ; L menta : Baroganas avots
cHabasBaHe energia evépyeiag énergétique napajanie energetica
AC AC CA. AC AC Wechselstom  AC AC
DC DC corriente continua  DC DC Gleichstrom DC DC cc DC DC DC
Petrol Beaun Carburante Benzin Benzin Benzin Bensin Bevzivn Essence Benzin Benzina Benzins
Compressed air E:sry;!"” aire comprimido  Stlaceny vzduch  Trykluft Druckluft Surushk Memeopévog aépag Air comprime Komprimirani zrak  Aria compressa  Saspiests gaiss
Gas ras Gas Pivn Gas Gas Gaas Aéoio Gaz Plin Gas Gaze
powder npax polvo prasek pulver Pulver pulber aKévn poudre puder polvere pulveris
Model Mozen Modelo Model Model Modell Mudel Movrého Modele Model Modello Modelis
Tyvpe Tun Tipo Tvp Tyvpe Tvp Tudp Tumoc Tvpe Tip Tipo Veids
Voltage (V) Hanpexenve (V) Voltaje (V) Napajeci napéti (V) Spaending (V) Spannung (V) Pinge (V) Téon (V) Tension (V) Napon (V) Tensione (V) Spriegums (V)
Capacity (Ah) Kanauuter (Ah)  Capacidad (Ah)  Kapacita (Ah) Kapacitet (Ah)  Kapazitat (Ah)  Mahtuvus (Ah)  XwenTikémnia (Ah) Capacité (Ah) Kapacitet (Ah)  Capacita (Ah) EL. ietiipiba (Ah)
conforms with the cumpleconlas  odpovida eri entspricht den , OUPROPQUVETa pE \ atbilst talak
" otrosaps Ha i opovesa vastab jargmistele ¥ estconforme aux  u skladu sa & conforme alle sae
following siguientes nasledujicim overensstemmelse folgenden MV akohoun o cont SKac e 8 noraditajiem tiestbu
e crepmTe 3aKkoHm o . ja ° et sliedecim zakonima seguenti Leggi e h
L and y  legislatvéa med folgende love  Gesetzen und " Kai ° b : aktiem un
" ° standarditele / normes suivantes | standardima Norme !
Standards og Standards Mpotutia standartiem
" Vie va NENEDE:] Nazev povéfensho Navn pa Name der Teavitatud asutuse _VUH Nom de Nome Pazinotés
Notified body name HoTuduumpan  organismo Yy . oo Kowomonpévou  lorganisme - . dellorganismo  struktaras
" Gradu bemyndiget organ  benannten Stelle  nimi ° ! obavijestenog tiiela %%
opran notificado @opta mandaté notiicato nosaukums
Mwme Ha oprar, A Organetsnavn,  Name, Adresse  Asutuse nimi, Emuwvupia, Nome Struktaras
Body name, Nombre, direccion . ¢ Nom, adresse et ; e
anpec v ) Nazev, adresaa  adresse og und aadress ja BieuBuvon Kal 3 Naziv, adresai  dellorganismo,  nosaukums,
address and y n.° de registro del aciesa h ; ’ | numéro PRI . g
’ & ufadu apiBuGs prTpwoy |y registracija # tiiela  indirizzoen.di  adrese un
registration # ! deenregistrement nzzo o8¢ un
HoMep er der Stelle er DopEa registrazione redistraciias Nr.
certficate number  HOMeP Ha namero de Sislo certifkéty  certifikat nummer  Zertfikatsnummer  sertifikaadi numper CPOHS - numérode broj certifikata numero del sertifikata numurs
ceprudukara certificado moToTonTKoy  certificat certificato
Noi " ] ot 5 P i . ] ; Misurazi I S
oise SMEPBAHE HA  Medicion del ruido  Méfen hiuku Stojmaling Larmmessung ~ Miramddtmine  Métpnon BopiBou Mesure du bruit  Mjerenje buke isurazione dela .\ «na marumi
measurement wyma rumorosita "
f 3a de . procedure for Verfahren zur Biadikaoia procédure procedura di atbilstibas
! postup posuzovani " ‘ poecure postupak procjene . > e
assessment oueHka Ha evaluacion de la overensstemmelse Konformitatsbewert agioAéynon dela valutazione della  novértesanas
shody menetlus ! : sukladnosti t .
procedure croteercravero  conformidad svurdering ung ouppépgwong  conformité conformita procedara
Annex Mpunoxerue Anexo Anektovat bilag Annektieren Lisa Napdpmua Annexe Dodatak Allegato pielikums
category within the *@Te"OPY B categoriaenla  kategorie v ramci . Kategorie innerhalb kategooria Kamyopia eviog  catégorie au sein  Kategorija u okviru  categoria allinterno  direktiva noteikta
pamwTe Ha ° kategori i direktivet :
directive directiva smémice der Richtlinie direktiivis Mg odnyiag de la directive direktive della direttiva kategorija
AvpexkTusara
item enement articulo polozka punkt Artikel iiksus €idoc article artikal articolo vienumu
Lua (namsfena : .
Lo (measured Lwa (HaMEPEHO  Lya (ivel do ol Lun (gemessens  Lyy (moddetud  Lwa(HETPN0Ei0T  Lun (iveaude  Lya (zmierena | Ly (amertais
HUBO Ha 3ByKOBa  potencia sonora o Lwa (mélt lydeffekt) . L OTABPN NXNTIKAG  puissance sonore  razina zvuéne skanas jaudas
sound power level) ’ akustického Schallleistung)  heliveimsuse tase) " " mueato s
MoHocT) medido) ko) (oX00Q) mesuré) snage) limenis)
Luwa (rapaTvpano  Lya (nivel de Lwa (zaruend ) Lo (Evvunmévn  Lwa (niveaude Ly (zsjaméena Lwa (garantetais
Lwa (guaranteed . hodnota Lwa Lua (9 Lwa ’ . . = Lun el d potercza sonora -
HVBO HA 3ByKOBA  potencia sonora . . 0166yn NXNTIKAG  puissance sonore  razina zvucne skanas jaudas
sound power level) akustického Iydeffekt) Schallleistung)  helivgimsuse tase) "< gurnti) skan
MowHocT) garantizada) vikone) 1oxU06) garanti) snage) fimenis)
) Vme va NEGTOGE] Nazev povéfeného Navn pa Name der Teavitatud asutuse TTVUHIC (emdD Naziv e Pazinotas
Notified body name HoTvdMuMpar  organismo o Kowomonpévou  Forganisme < dellorganismo  struktaras
Gradu bemyndiget organ  benannten Stelle  nimi ° ! obavijestenog tijela
opraH notificado Yopéa mandaté notificato nosaukums
Vvie Ha opram, . Organetsnavn,  Name, Adresse  Asutuse nimi, Emuwvupia, Nome Struktaras
Body name, Nombre, direccion . : Nom, adresse et "
anpecy A h Nazev, adresaa  adresse og und aadress ja BieuBuvon kai . Naziv, adresai  dellorganismo,  nosaukums,
address and y n.° de registro del adiesa h ; ’ | numéro e [ :
pervicTpaLmoHen & ufadu apidusS nTpdoy registracija # tiiela indirizzoen.di  adrese un
registration # organismo * drenregistrement el
Homep er der Stelle er Yopéa registrazione registraciias Nr.
" Vme va ol Nazev povéfeného Navn pa Name der Teavitatud asutuse VYR (e Naziv Wemd Pazinotés
Notified body name Hotuduumpan  organismo o . oo Kowomonpévou  forganisme - . dellorganismo  struktaras
! Gradu bemyndiget organ  benannten Stelle  nimi ° ! obavijestenog tiiela °°"
opraH notificado Yopéa mandaté notificato nosaukums
Wwme Ha opraw, . Organetsnavn,  Name, Adresse  Asutuse nimi, Emuwvupia, Nome Struktaras
Body name, Nombre, direccion . ¢ Nom, adresse et ; e
anpecy v h Nazev, adresaa  adresse og und aadress ja BieuBuvon kai . Naziv, adresai  dellorganismo,  nosaukums,
address and y n.° de registro del osa h ; | numéro Phodt I --C :
’ pervicTpaLmoHen & ufadu apiBGS POy registracija # tiiela indirizzoen.di  adrese un
registration # organismo + drenregistrement iz Jose un
Homep er der Stelle er Yopéa registrazione registraciias Nr.
certificate number / "M 12 MEERES » . I Zer / number GPOKGS - numérode numero del sertifikata numurs /
b cepvukara/  certificado / sislo certifikatu / ‘ e I cerificat/ broj potvrde / opis g o
description of cad ° af des / ! b certificato/descrizio intervences
° onvcanute Ha descripcion dela  popis zasahu > mepypag Mg description de zahvata °
intervention o indgreb Eingriffs Kirjeldus ) " d ne dellintervento ~ apraksts
MHTepBeHUMATa intervencion TapépBaong lintervention
and " y fisiusenstvia tilbehor og Zubehér und lisatarvikud ja aeooudp kai accessoires et pribori accessori e piederumi un
HoVadEC i a
model monen modelo model model Modell mudel Lovtého modéle model modello modelis
description onvcanme descripcion popis beskrivelse Beschreibung Kirjeldus mepvpaon désignation opis descrizione apraksts
name of software  wwe Ha coryep  NOTCre de nézevsoftwaru  navn pa software  Name der Software tarkvara nimetus  OOHOO% nomdu logiciel  naziv softvera nome del software Programmataras
software Aoyiopikos nosaukums
" Vme va ol Nazev povéfeného Navn pa Name der Teavitatud asutuse TTVUHIC (e Naziv Wemd Pazinotés
Notified body name Hotuduumpan  organismo o . oo Kowomonpévou  Forganisme - . dellorganismo  struktaras
! Gradu bemyndiget organ  benannten Stelle  nimi ° ! obavijestenog tiiela °°"
opraH notificado Yopéa mandaté notificato nosaukums
Wwme Ha opraw, . Organetsnavn,  Name, Adresse  Asutuse nimi, Emwvupia, Nome Struktaras
Body name, Nombre, direccion . ¢ Nom, adresse et ; e
anpecy v h Nazev, adresaa  adresse og und aadress ja BieuBuvon kal . Naziv, adresai  dellorganismo,  nosaukums,
address and y n.° de registro del osa h ; | numéro Phodt I ¢--C :
’ pervicTpaLmoHen & ufadu apiBGs nTpdoy registracija # tiiela  indirizzoen.di  adrese un
registration # organismo + drenregistrement 12z Tose un
Homep er der Stelle er Yopéa registrazione registracijas Nr.
Performed o Msabpmenc; . Realizado 4era PrOveceno (pops  Uctort (beskavelse Durchgefihrt - Teostatud Mpayuarororenke Réalisé 4 lzvedeno opis Eseguito Veikts (ntervences
} h i ° >° : ° i j > ks
) zasahu) @ ) Eingriffs) Kirjeldus) TrapéyBaonc) intervention) e) dellintervento)  2P"aKSts)
certificate number  OMeP H2 METEOED Sislo certifikatu  certifikat nummer i number PEMGS - numérode broj certifikata M sertifikata numurs
ceptidukara certificado e certificat certificato
Date Oata Fecha Datum Dato Datum Kuupaev Huepounvia Date Datum Data Datums
DlELEETE] Mpomrmirentocr [DLpcCOl) Doba trvénia endedicol Dauer und Kehtivusaegja  LudpKewa ki Durée et conditions Trajanje iuvjei  Durata e condizioni Deriguma termins
conditions for W ycnosus 3a condiciones de " betingelser for Bedingungender .~ TIpoUTIoBéTEIG e iy N AN o
; podminky platnosti ° tingimused > de validité valjanosti di validita un nosacijumi
validity BanuaHoCT validez ayidighed Giiltigkeit 10x00C
LHonynopmucanusaT Nize podepsany je Der Unterzeichnete O kb Apaksa parakstijies
The undersigned is -7 El abajo firmante podepsany ist fur die uTToyeypappévog Dolje potpisanije Il sottoscritio & Apaxsap N
y € OTrOBOpeH 3a odpovédny za Undertegnede er o A Le soussigné est " ir atbildigs par
responsible for es responsable de - N eival odgovoran za responsabile della s
s ccTaBsHeTo Ha " sestaveni ansvarlg for " c responsable de la nea tehniskas
of the la del ! der technischen  vastutab tehnilise  yia T 0UvTagn Tou 153 sastavijanje compilazione del -
N technické udarbejdelsen af - N . compilation du N N dokumentacijas
technical file and expediente técnico - : Unterlagen toimiku koostamise TexvIKoU pakéAou ; . tehnicke datoteke i fascicolo tecnicoe ¢ ..r
; Aocve u npasn dokumentace a &ini den tekniske fil og ) h ) " dossier technique 2 sasta
makes this y realiza esta 2 verantwortich und ~ eest ja esitab selle  kai Kaver QuTr T p daje ovu izjavu pod rende la presente oo
N Tasn aeknapauvs toto prohlaseni na  afgiver denne N S et fait cette P - " sniedz $o
declaration under declaracion bajola o P . gibt diese deklaratsiooni BifAwon pe A iskfjugivom dichiarazione sotto 2
Ha nuuHa vyhradni erklzering pa eget : ) sous la ” deklaraciju,
the sole exclusiva Erklérung unter der i odgovomoséuu  lasola -
- OTFOBOPHOCT OT' odpovédnost ansvar pa vegne af L - . seule N L uznemoties pilnu
responsibility on responsabilidad del o alleinigen ilalnimetatud tootja uBuvN) yia . ime gore responsabilita del ot
umeto Ha jménem vyse ovennzvnte ] . du A atbildibu
behalf of the above Fabricante antes Verantwortung des nimel Aoyapiaops Tou P sopra oo
ropenocodeHitn c uvedeného producent fabricant ci-dessus. T ieprieksminata
Manufacturer mencionado. . oben genannten TapaTavw proizvodaca indicato N,
npoussopuTen vyrobce i raotaja varda.
Herstellers ab. Karaokeuaorr
Sianature Moanc Firma Podpis Sianatur Unterschrift Allkiri Yrovoaon Sianature Potpis. Firma Paraksts
Name Vme Nombre Nazev Navn Name Nimi Ovoua Nom Naziv Nome Vards, uzvards
Vice-President BuuenpeaugeHt  Vicepresidente de Vmep.’ ezident Vicedirekter for Vice-President Asepresident AviTIpGedpog Vice-Président Vice-President Vicepresidente '"Zemeneh"!sfas
i N L technického - Texvikng P i N N nodalas vaditaja
Engineering, PTE  Urenepurr, PTE  Ingenieria, PTE — e teknik, PTE — Engineering, PTE  tehnoloogia alal, ¢ Ingénierie, PTE —  Engineering, PTE  Engineering, PTE | %"
— Europe — Espona Europe oddéleni, PTE - & oo —~ Europa PTE—Eurcopa  OCUBWONG PTE- &\ e — Europe — Europa vietnieks, PTE-
Europe Eupwn Europe
Date DNara Fecha Datum Dato Datum Kuupéev Hugpounvia Date Datum Data Datums
Place Mscro Lugar Misto Sted ort Koht Témoc Poste Miesto Luogo Vieta
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StanleyBlack&Decker

ANNEX to EC DECLARATION OF CONFORMITY 4593944713
LT HU mT NL [ PT RO SK sL FI sv NO ™
DIKJARAZZJONI DECLARAGAO EG-FORSAKRAN
EK- EG- DECLARATII DE EY-VAATIMUSTE EU
EB ATITIKTIES woe TA DEKLARACJA  DE ES VYHLASENIE IZJAVA ES O M AB UYGUNLUK
MEGFELELOSEG . CONFORMITEITS \ CONFORMITATE NMUKAISUUSVA & ) SAMSVARSERKL
DEKLARACNA |\ =rf o nC KONFORMITA (2t ORI E!TS ZGODNOSCIWE - CONFORMIDADE G 0ZHODE SKLADNOSTI e OVERENSSTAM  rn o BEYANI
TAL-KE MELSE
Toliau pasirases Ondergetekende, ~ Osoba nizej - ) I
asmuo, Alulirott, az alabbi  Is-sottoskritt, li  als podpisana, 0 abaixo assinado, Subsemnatul Podpisany, Podpisani, ki Allekirjoittanut, joka Undertecknad, som nderteanede som Asagidaki Ureficiyi
) o ) ! 3 reprezentantal  zastupujici zastopa nderteckna representerer  temsil eden ve
alstovaujantis  gyarts - que o ° " edustaa seuraavaa foretrader foljande il eds
A o ek ) . Seu ‘ ) folgende asagida imzas|
toliaunurodyta  képviseletében:  Manifatiurli gej:  van de volgende  nastepujace seguinte fabricante: " a L valmistajaa: tilverkare: ne

| nuro ° ° productor: vyrobeu: proizvajalca: produsent: bulunan Kis:
Gamintoja: fabrikant: producenta:

" kijelenti, hogy az Verklaart dat het  oswiadcza, ze - o o ) o
parciskia, kad GBI O kel oroductide ookl kibrogo dectra que ofs)  declar ca produsul vyhiasuje, zo iziavia, da so vakuutioa, g vgaratt erkirer at asagidaki
gaminys (-iai), kuriy ! A produto(s) comos  (produsele) cu  produkt(-y) s izdelki 2 . produkten/produkte Tanimlama

nyS (ia). KU 5 gatokical prodott() bid-Data producten metde  (térych) dotycza f ys o zdeldz | oieet seuraavilla produktet(ene) med | 2MMAma
identifikaciniai . Eosdl produc dados de datele de identifikacnymi  identifikacijskimi " ma produkde(s Verilerine sahip
duomenys yra: @ dans) identificagéio: identificare: Gdajmi: podati: tunnustiedailla: e ieringsdate:  1GeNtiikasionsdatar ¢ prioyin.

VSV termek(ek): ns: identyfikacyjne: gao: g ymi- g 'gsdata: :
Prekiu Zenklas  Marka Marka Merk Marka Marca Marca Znadka Blagovna znamka _ Tuotemerkki Mérke Merke Marka
Gaminys Termék Prodott Product Produkt Produto Produsul Produkt Izdelek Tuote Produkt Produkt Uriin
. Ghodda ghall- Nozyce do Trimmer pentru  Noznicena vy Obrezovalnik Zive ) . )
Gyvatvoriy Zirklés  Sovényvago Qg thhneggjar Hegoensehaar  JEVeRE Aparador do sebes I oot s Pensaslelkkuri  Héckirimmer Hekksaks Cit Budayici
Meaitinimo tiekimas ~ Energiaelltas Prowista tal- Voeding Zasilanie Fomecimanio do | Zdroj energie Napajanje Energi Kaynagi
Energijia energia energetica
AC AC AC AC AC AC AC AC AC AC AC AC Kima
DC pc pC aeliikstroom pC cc pC pC pC pC pC pC pC
Benzinas Benzin Petrol Benzine Benzvna Gasolina Benzina Benzin Bencin Bensiini Bensin Bensin Benzin
Suslégtas oras  Siritettlevegs  Arja kkompressata ﬁ:ﬁf"‘p”mee’de Sprezone powietrze Arcomprimido  Aer comprimat  Stladeny vzduch  Stisnjen zrak Paineilma Tryckluft TrykKluft Basingli hava
Duios Gaz Gass Gas Gaz Gas Gaz Pivn Plin Kaasu Gas Gass Gaz
milteliai por trab poeder proszek pd pudra prasok prasek iauhe pulver pulver toz
Modelis Modell Mudell Model Model Modelo Model Model Model Mall Modell Modell Model
Tipas Tipus Tip Tyvpe Tvp Tipo Tip Tvp Tip Tyyppi Tvp Tvpe Tip
Jtampa (V) Fesziltség (V) Vultagg (V) Spanning (V) Napigcie (V) Tenséo (V) Tensiune (V) Napétie (V) Napetost (V) Jannite (V) Spénning (V) Spenning (V) Voltaj (V)
Galia (Ah) Kapacités (Ah)  Kapacita (Ah)  Vermogen (Ah)  Poiemnosé (Ah)  Capacidade (Ah)  Capacitate (Ah)  Kapacita (Ah)  Zmodiivost (Ah)  Kapasiteetti (Ah)  Kapacitet (Ah)  Kapasitet (Ah)  Kapasite (Ah)
megfelel a voldoetaande  jestzgodny z esta em 3 je v sulade s je v skladu z
S __ megiele'a jikkonforma mal- Jestzgocny conformidade com e K ¢ J noudattaa Gverensstammer  samsvarermed  Asagidaki Mevzuat
atitinka Siuos teisés kovetkezs onforma mal- ~ 5igende nastepujacymi urmatoarele nasledujicimi naslednjo a ns
2 z Legizlazzjonijet u - ; as seguintes natoare sledujd ) ) seuraavia lakejaja med foljande lagar folgende lover og  ve Standartiara
aklus ir standartus ~jogszabilyoknak LUt vetgeving en przepisami " legislatii si prévnymi predpismi zakonodajo in )
‘ " Istandards I gejin Legislagdes e fi s F och uygundur
és szabvanyoknak normen normami standarde a normami standardi
Normas
Paskelbtosios ) Nome do .. Nazov . ) N N
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